
ד”ר אבי קדיש 
“מקרא” כתורה שבעל-פה, תורה

שבכתב ותורה דיגיטלית 

מושב 3 ]חדר 1201[
שפה והוראה

יו"ר: פרופ' גילה שילה

מושב 2 ]חדר 1302[
לשון ומקרא

יו"ר: פרופ' רינה בן-שחר

מושב 1 ]אולם הקולנוע[
ניתוח שיח

יו"ר: פרופ' אלדעה ויצמן

ד"ר הלה פולק־יצחקי
דרכי הצגת דיאלוג )דיבור ישיר( בשיח

העברי הדבור: מבט מולטימודאלי

ד”ר אורלי קיים
הרטוריקה של הוראת שפה: 

אסטרטגיות הוראה ולמידה בעידן
הדיגיטלי  

ד”ר ענת שלזק 
ההשפעה של הבעת הרגשות

והתחושות בשיח בקרב קבוצת
ווטסאפ של מחנכים בחטיבת ביניים

בישראל
ד”ר מיכה רואי 

מהו “עד שתחפץ” 
)שה"ש ב, ז; ג, ה; ח, ד(?

שרון שני ארבן ומור בר
שילוב בינה מלאכותית בשיעורי לשון,

הבנה והבעה בעל-יסודי 

זינב אלצאנע
פרגמטיקה בין־לשונית: מימוש

אסטרטגיות בקשה בערבית ובעברית
אצל סטודנטים דוברי ערבית בנגב

ד”ר איילת כהן 
מעתקי הגאים בהערותיו של רב

סעדיה גאון בפירושו למקרא 

ד”ר אבי גבורה וד”ר מיכל היישריק 
ייצוג “האחר” בספרים להוראת השפה

הערבית בבתי ספר יהודיים

 11:15-11:00 הפסקת קפה 

דברי ברכה:
פרופ' משה גלברד, רקטור ומשנה לנשיא, המכללה האקדמית נתניה

פרופ' מלכה מוצ'ניק, נשיאת איל"ש
פרופ' גילה שילה, יושבת ראש איל"ש

פרופ' אורי מור:
התקן העברי, לשון המקורות ורדיפת אחידות: שגיאות שאינן שגיאות

בכתיבתו של זאב בן-חיים

ד”ר יעקב דולגופולסקי גבע
ידע מרחבי, התנהגות לשונית ושאלת

השימוש במפות בארץ ישראל
המקראית

     12:45-12:30 הפסקת קפה 
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מושב 3 ]חדר 1201[
הוראת עברית כשפה שנייה

יו״ר: פרופ' סילביה אדלר

מושב 2 ]חדר 1302[
לשון ושירה

יו"ר: פרופ' רחל ויסברוד

מושב 1 ]אולם הקולנוע[
שימור ושינוי בשפה 

יו"ר: פרופ' פנינה שוקרון-נגר

ד”ר נטע דן
“גדוד מגיני השפה” - המסמכים    

הגנוזים

ד”ר איילת כהן
“ספרי תמה” : פרשנות הטקסט

בשיח פנים-מקהלתי

ד”ר יהודית גולן בן-אורי 
מקומה של שפה העברית בחייהם

של תלמידים דוברי ערבית

פרופ’ מלכה מוצ’ניק 
השימוש בלשון שוויונית בעברית

ובספרדית

ד”ר דבורה הרפז וד”ר לימור ראובך
“המשורר הוא טכנאי שממקסס )מבשל(
את ערוץ השירה עם שאר ערוצי השפה
והטקסט האחרים" )מאירי, 2012( – על

שירי יוסף שרון

ד”ר רמה מנור ופרופ’ אסמהאן מסרי-
חרזאללה

הכשרת סטודנטיות פלסטיניות להוראת
עברית במזרח ירושלים

פרופ' ליאור לקס
דונאטסים מקסימימים למורותים:

עיון בדפוסי הריבוי הכפול בעברית

אורי כהן, פלג גורודיסקי ופרופ'
יהודית הנשקה

נָּיו: דיגלוסיה פונולוגית של  נְסִ  זָה בְּסַ אֹחֲ
יוצאי תימן בישראל כיום

ד”ר בת ציון ימיני
ריבוי קשרי ניגוד – אמצעי לשוני

לביטוי קונפליקטים בשירת יהודה
עמיחי

ד”ר אירנה בלנקי- קרלין
הוראת העברית כשפה שנייה במגזר

הבדואי : מודל הדרגתי ותהליכי

ישיבת מועצת איל"ש ]אולם הסנאט[
פעילות העשרה ]אולם הקולנוע[ 

פרופ' אמיר הר-גיל 
המעבדה החברתית של ביה"ס לתקשורת: סרטי סטודנטים.ות

מושב 1 ]אולם הקולנוע[
שפה וחברה

יו"ר: פרופ' זהר לבנת

מושב 2 ]1302[
תהליכי שינוי בלשון

יו"ר: פרופ' חוה בת-זאב שילדקרוט

מושב 3 ]1201[
לשון התרגום

יו"ר: ד"ר אתי גורדון גינזבורג

ד"ר תהילה ארדיטי
"ניצחון למתלוננת או לנאשם?" –
תפקידי משפטי השאלה בסיקור

אירועי אלימות מינית

ד"ר רותי ברדנשטיין
כִֹּה" תהליך ההידקדקות של "

מתואר פועל דאיקטי למעצים: שינוי
פרגמטי וסגנוני

ד"ר הייתם שחאדה 
תרגום מונחים טעונים מבחינה דתית
ופוליטית מעברית לערבית ומערבית

לעברית על־ידי דוברי ערבית מוסלמים
ונוצרים

עינת טרכטמן
וּ" על ידי השימוש בסמן השיח "כְּאִיל

דוברי רוסית בישראל

Dr. Ronald Shabtaev
Endangered Juhuri in the
immigration context: Sociocultural
predictors of heritage language
proficiency among G1.5 Mountain
Jews

ד"ר חגית אביעוז וד"ר קרן דובנוב
הכינוי החבור – מנטיית השם

לאמצעי הידקדקות השם

ד"ר אתי גורדון גינזבורג, ד"ר ברק
אוירבך וד"ר גוני בן ישראל קסוטו
חיבוק בשלוש שפות: על התרגום

המילולי והוויזואלי של ״חיבוק״ לדויד
גרוסמן ומיכל רובנר

ד"ר ישי נוימן
עיצורים סדקיים כחלופות חופשיות

להגאי מעבר בגזרת החלולים

ד"ר יפה ישראלי 
תרגום הפיוט "יעירוני רעיוניי" לארמית
חדשה בלהג יהודי סקיז שבכורדיסטן

האיראנית

15:00-14:15 ארוחת צוהריים 

16:00-15:45 הפסקת קפה

פרופ' נמרוד שתיל
היש צייני כבוד בלשון ימינו?


